
• STRANA 1

Elektronický kalibrátor tlaku LPC 300

Uživatelská pøíruèka

Poznámky:

Manual Rel. 050823 je vhodný pro LPC 300 Firmware >= 21.04.03
Manual Rel. 050907 je vhodný pro LPC 300 Firmware >= 28.07.04
Manual Rel. 051219 je vhodný pro LPC 300 Firmware >= 30.08.04
Manual Rel. 070330 je vhodný pro LPC 300 Firmware >= 36.11.05

Pøed prvním použitím dejte baterii nabít na dobu  8 - 12 hodin!
(viz kap. 2, str. 6)
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Základní principy:
• Numerické hodnoty zadejte na klávesnici        a potvrïte pomocí                     .

• Položky vybírejte kurzorem                   a potvrïte pomocí            .

Pøíklad: rádi byste si ovìøili pøesnost snímaèe tlaku s analogovým výstupem:

� Stiskni            k otevøení menu NASTAVENÍ pøístroje LPC 300.

�  Vyber režim MÌØENÍ (nasvi�) pomocí kurzor. kláves           a potvrï tlaèítkem           .

� Na obrazovce se objeví provozní režim MÌØENÍ

�  Posuò kurzor kurzorovými klávesami         ke každé položce a specifikuj testované zaøízení (TZ):

• Poèáteèní hodnota rozsahu tlaku: zadej na            klávesách a potvrï             .

• Koneè. hodnota rozsahu tlaku: zadej na          -   klávesách a potvrï                     

• Vyber systém pøesnosti TZ  s pomocí kurzor. kláves a potvrï pomocí
("%FS"=z mìøícího rozsahu; "%rd"=z mìøené hodnoty)

• Zadej tøídu pøesnosti pomocí klávesnice   a potvrï
 

• Vyber jednotky tlaku na             klávesách a potvrï                (návrat z pod-menu stiskem             )

• Vyber druh mìø.tlaku (pøetlak /abs.tlak) pomocí           kláves a potvrï stiskem

• Vyber mìøené médium pomocí          kláves a potvrï stiskem         (plyn=plyn/vzduch;olej= kapalina).

• Pøepni napájení pomocí  kláves            na polohu OFF a potvrï

�  Stiskni                ještì jednou, nyní se zobrazí obrazovka režimu MÌØENÍ.

� Spus� požadovanou zkoušku tlaku s pøipojeným zdrojem tlaku (napø. s kalibraèním ruèním èerpadlem
 LPP 30). Zkontroluj testované zaøízení a uprav testovaný tlak.
� Ulož testovaný tlak pomocí       .         klávesnice a potvrïte

Nyní vidíte u testovaného zaøízení jeho pøednastavenou hodnotu, skuteènou 
hodnotu a odchylku mezi tìmito hodnotami. Hodnoty jsou uvedeny ve Vámi 
zvolených jednotkách tlaku a v procentech (%FS nebo %RD).
Toto umožòuje jednoduchou kontrolu, zdali testované zaøízení mìøí správnì.                      

                            .
  

          

 

Struèný pøehled

Please read the COMPLETE manual intently, before you use the LPC 300
for the first time!

 Pøístroj LPC 300 je vybaven klávesnicí s numerickými, kurzorovými a funkèními klávesami.
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1. Obecné poznámky

Tento návod k obsluze poskytuje podrobné informace o kalibrátoru tlaku LPC 300 a o náležitém zacházení a 
správném používání. Budete-li potøebovat dodateèné informace anebo vznikne-li problém, jehož øešení není 
v návodu dostateènì vysvìtleno, kontaktujte, prosím, svého dodavatele.

Elektronický kalibrátor tlaku LPC 300 je dodáván s kalibraèními certifikáty. Kalibrace pøístroje LPC300 a 
vystavení kalibraèního protokolu jsou uèinìny v souladu s mezinárodnì platnými normami.

Záruèní doba elektronického kalibrátoru LPC 300 je 24 mìsícù od data doruèení. Záruèní práva k pøístroji 
však pøestávají platit v pøípadì nesprávného zacházení, nedodržování instrukcí uvedených v návodu, a 
rovnìž vykazuje-li pøístroj  jakoukoliv známku zásahu vedoucího k jeho otevøení.

Zdùrazòujeme, že obsah tohoto návodu k obsluze není souèástí pøedešlé èi existující smlouvy, závazku, 
legálního vztahu, ani nepøedstavuje jejich úpravu.

Veškeré názvy spoleènosti i jejích produktù, zmínìných v tomto návodu, jsou registrované obchodní znaèky 
tìchto výrobcù.

Vyhrazujeme si právo úpravy v pøípadì technických vylepšení.

1.1 Obecné bezpeènostní pokyny

l Pøístroj  LPC 300 mohou používat pouze školené a povìøené osoby seznámené s tímto návodem, 
které jsou schopny se jim øídit.

l Bezproblémový chod a provozní bezpeènost pøístroje LPC 300 jsou zaruèeny pouze za klimatických 
podmínek, které jsou popsány v sekci "Technická data" (viz kapitola 11, str. 29)

l Elektronický kalibrátor tlaku LPC 300 vyžaduje pøi zacházení péèi, nezbytnou pro tento druh pøesných  
mìøících pøístrojù.
Vyvarujte se umístìní pøístroje do vlhkého prostøedí, silného magnetického pole, do oblasti se 
statickou elektøinou nebo extrémní teplotou a zabraòte otøesùm.
Nevkládejte do pøístroje ani jeho otvorù žádné pøedmìty.

! Manipulace s pøístrojem a referenèním èidlem LPC-S musí být šetrná (nesmí se upustit nebo s ním 
házet apod.) Zástrèky a zásuvky chraòte pøed zneèištìním.

l Pokud pøesouváte pøístroj LPC 300 z chladného prostøedí do teplého, mohou se  v dùsledku 
kondenzace páry vyskynout poruchy. V tomto pøípadì pøed použitím nechte teplotu pøístroje vyrovnat
 s teplotou vnitøního prostøedí.  

Tento pøístroj je vyroben a  zkontrolován v souladu s bezpeènostními pøedpisy platnými 
pro elektronická mìøící zaøízení. Zachování funkènosti a provozuschopnosti pøístroje 
mùže být  zaruèeno pouze v pøípadì, že jsou respektována preventivní naøízení 
a bezpeènostní pokyny uvedené v tomto návodu.
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l Pokud je pøístroj LPC 300 pøipojen k dalšímu zaøízení (napø. pøes sériové rozhraní), vìnujte tomuto 
zapojení dostateènou pozornost. Ve vnitøních spojích externího pøístroje (napø. pøi uzemnìní) by 
mohlo vzniknout pøepìtí, které by mohlo zpùsobit poškození pøístroje èi ostatních pøipojených 
zaøízení.  

l Zástrèka napájecího zdroje /nabíjeèky baterie pøístroje LPC 300 musí být bìhem zapojení do zásuvky 
vždy volnì pøístupná, tj. musíte být vždy schopni kdykoliv zástrèku ze zásuvky vypojit. 
Z bezpeènostních dùvodù je vhodnìjší manipulovat s pøístrojem bez zapojené nabíjeèky.

l Výrazné elektromagnetické záøení mùže nepøíznivì ovlivnit mìøící signál referenèního èidla (a tedy 
zároveò i testovaného zaøízení), nebo dokonce zcela pøerušit zobrazení signálu referenèního èidla.  

l Obrazovka je vyrobena ze skla a je tudíž rozbitná. Pøestože není možné, že by se rozbila bìhem 
bìžné manipulace,  v blízkosti pøístroje jste povinni mít nasazené ochranné brýle - jak 
pøed manipulací, tak bìhem ní.

l Zkušební a kalibraèní sestavy musejí být vždy sestavovány i demontovány v beztlakovém stavu 
(otevøené do atmosféry)

l Pokud je referenèní senzor LPC-S kalibrátoru LPC 300 použit pro aplikace, ve kterých kapalné 
médium je olej, je zakázáno pracovat hned následnì s palivem èi plynem, nebo� hrozí nebezpeèí 
exploze, jež by mohla zpùsobit újmu jak pøístroji, tak lidem. 
Má-li pøístroj takovou poruchu, že jeho používání již není nadále bezpeèné, je nutné ho vyøadit 
z provozu a viditelnì oznaèit jako nepoužitelný.

Bezpeènost uživatele mùže být ohrožena pokud:
m  pøístroj vykazuje viditelné známky poškození
m  pøístroj nepracuje tak, jak je popsáno v návodu
m  pøístroj byl po delší dobu skladován v nevyhovujících podmínkách

Pokud máte jakékoliv pochybnosti, vra�te, prosím, pøístroj  Vašemu dodavateli k opravì èi 
údržbì.

l Zákazníci nesmìjí zkoušet, upravovat èi opravovat pøístroj sami. Vra�te, prosím, pøístroj  Vašemu 
Dodavateli k libovolné opravì i údržbì .

l Nezkoušejte nic, co není popsané v návodu k obsluze

1.2 Bezpeènostní poznámky k akumulátoru kalibrátoru LPC 300

.

Elektrolyt v akumulátorových bateriích v pøístroji  LPC 300 je hoølavý. Pokud 
uvidíte prosakovat jakoukoliv kapalinu, okamžitì odneste pøístroj pryè od 
pøípadných zdrojù vznícení, a zabalte ho do savé látky.

Pøi jakémkoliv kontaktu s elektrolytem omyjte postižené místo tekoucí vodou. Pokud 
se látka dostane do oèí, oèi nemnìte.
Pøi styku s kùží omyjte místo mýdlem.

Zavolejte neprodlenì lékaøskou pomoc!

Zplodiny vznikající pøi hoøení baterie jsou jedovaté a mohou zpùsobit otravu. Pøi 
nadýchání plynem vyhledejte okamžitì lékaøskou pomoc.
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2. Nabíjení baterie kalibrátoru LPC 300

Zástrèka od nabíjeèky baterie kalibrátoru LPC 300 musí být bìhem pøipojení do zásuvky vždy volnì 
pøístupná, tj.zástrèka by ze zásuvky mìla jít kdykoliv lehce vytáhnout. Z bezpeènostních dùvodù 
doporuèujeme, aby se s pøístrojem manipulovalo pouze v nezapojeném stavu.  

Pøi dodávce jsou baterie pøístroje LPC 300 nabité na 25% až  50%. Pøed prvním použitím nechejte baterii 
nejdøíve plnì dobít. Pokud je pøístroj LPC 300 zapnut, indikátor nabití baterie zobrazí úroveò nabití (v %);  
pøípadnì jej lze rovnìž zobrazit pøi provozu s pomocí menu Nastavení / LPC-Nastavení (viz kap. 10.5).

Bìhem nabíjení baterie by teplota okolního prostøedí mìla být v rozmezí 10°C až 45°C.

l K nabíjení baterie používejte výhradnì originální nabíjeèku, která je dodávaná s kalibrátorem LPC 300.

l Ujistìte se, že napìtí v síti odpovídá údajùm uvedeným na štítku nabíjeèky baterie (viz kapitola 4, strany  
8 a 9).

l Vypojte nabíjeèku baterie ze zásuvky, pokud ji zrovna nepoužíváte. Nenechávejte nabíjeèku pøipojenou k 
baterii déle než jeden den - pøetížení by mohlo zkrátit životnost baterie. Pokud baterie není po 24 
hodinách plnì nabita, kontaktujte svého dodavatele. Pøi delším nepoužívání se baterie vybije.

l Extrémní teploty mají na nabíjení baterie nepøíznivý vliv. Nechte tedy nejprve baterii vyrovnat velké 
teplotní rozdíly - dle potøeby zahøát èi zchladit. 

l Tìsnì pøed vybitím baterie se ve spodní èásti  displeje objeví nápis "low BAT". Pokud se baterie vybije, 
pøi úrovni kapacity 0% se zaøízení automaticky vypne. Poté je tøeba baterii znovu dobít pomocí nabíjeèky.

l Nepoužívejte poškozenou nebo opotøebovanou nabíjeèku. 

l Zaøízení skladujte pøi teplotách od 15°C do 35°C. Pokud je baterie pøíliš zahøátá, èi pøíliš studená, pøístroj 
nemusí pracovat správnì.

l Pøedevším akumulátorové baterie Li-Ion pracují hùøe pøi teplotách nižších než 0°C.

Uživatel by nemìl sám mìnit baterii. Pokud je tøeba vnitøní baterii vymìnit, zašlete jednotku LPC 300 ke 
svému dodavateli.

Používání baterie s vadným napájecím zaøízením (napø. zkrat ze sí�ového napìtí do 
výstupního napìtí) mùže v pøístroji vyvolat napìtí nebezpeèné životu. 

Bìhem skladování èi pøepravy by úroveò kapacity baterie mìla být mezi 30% a 50%.
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3. Pøipojení systému referenèního èidla LPC-S ke kalibrátoru LPC 300

Pøed tím, než vymìníte referenèní èidlo LPC-S, kalibrátor LPC 300 vypnìte.
Pøístroj LPC 300 musí být vypnutý pøi montáží a demontáži referenèního èidla LPC-S.

Ve chvíli, kdy zapínáte pøístroj LPC 300, referenèní èidlo LPC-S by mìlo být ve stejné montážní 
pozici jako pozdìji pøi kalibraci systému.
Ve chvíli, kdy zapínáte pøístroj LPC 300, referenèní èidlo LPC-S by nemìlo být vystaveno 
zvýšenému tlaku (systém otevøený do okolního protøedí).

Pro pøetlaková èidla LPC-S jsou na vrchní èásti èidla pod plastovým krytem umístìny ventilky,  
vyrovnávající  tlak. Zachovávejte tyto ventilky vèetnì pøipojené membrány v absolutní èistotì.

3.1 Mechanické pøipojení referenèního èidla LPC-S

Pro

3.2 Elektrické pøipojení referenèního èidla LPC-S

3.2.1 Pøímé pøipojení

Ke kalibrátoru LPC 300 mohou být pøipojena pouze originální referenèní èidla.
Nepøipojujte k pøístroji žádné jiné èidlo, mohlo by to poškodit nejen èidlo, ale i 
Samotný kalibrátor LPC 300.

 pøipojení referenèního èidla LPC-S k pøístroji LPC 300 umístìte  nejprve 
jeho závit k šestihranné zarážce pøístroje LPC 300 tak, aby do sebe
pøesnì zapadly. Následnì mùžete èidlo zajistit vroubkovanou maticí
(upevnit = pootoèením ve smìru hodinových ruèièek;
 povolit = pootoèením proti smìru hodinových ruèièek).

Vroubkovaná matice,
umožòující jednoduchou 

výmìnu èidla

šestihranná zarážka proti otáèení

pøipojovací kabel
pro

referenèní èidlo LPC-S

UŽIVATELSKÁ PØÍRUÈKA
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Elektrické pøipojení referenèního èidla je vedeno pøes kruhový konektor se šroubovacím uzávìrem 
M 12 x 1.5.
Aby bylo možné elektricky zapojit referenèní èidlo LPC-S, musí být konektor zastrèen správnì (správná 
poloha je dána zámkem) a zajištìn dotažením pøevleèné matky ( dotahovat s citem!). K odpojení èidla 
povolte pøevleènou matku proti hodinovým ruèièkám a vytáhnìte èidlo uchopením za konektor, 
Nikoliv za kabel.

3.2.2 Pøipojení pomocí volitelného prodlužovacího kabelu
(externí použití referenèního èidla LPC-S s prodlužovacím kabelem LPC-KABEL)

Pro rozpojení elektrického pøipojení postupujte dle instrukcí v kapitole 3.2.1

Také viz kapitola 5.1 (Kalibraèní postup, Pøíklady, strana 12)

4. Elektrické porty kalibrátoru LPC 300

Na krytu kalibrátoru LPC 300 jsou umístìny všechny elektrické pøípojky:

Používejte pouze originální prodlužovací kabel (objednávací kód: LPC-KABEL).
Doporuèujeme používat pouze jeden prodlužovací kabel (s prodlužovací délkou 1.1 m)

Napájení 24 V*
pro testované zaøízení
(aktivuje se pøes menu)

Mìøící vstup*
Napìtí

Mìøící vstup*
Proud
a Switch-Test

Zásuvka pro nabíjeèku baterie
(nabíjení se automaticky spustí po
pøipojení nabíjeèky)

RS232- a USB-
rozhraní
(pøepínatelné v menu)

Pøipojovací kabel pro
referenèní èidlo LPC-S * Zásuvky: 4 mm samice

UŽIVATELSKÁ PØÍRUÈKA
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Bìhem pøipojování èi odpojování jakékoliv souèástky musí být pøístroj LPC 300 
vypnutý.
Ujistìte se, že napìtí v síti odpovídá specifikacím uvedeným na štítku nabíjeèky k 
pøístroji LPC 300.
Mìøící vstupy by nemìly být pøetìžovány (viz technické informace v dodatku).
Pokud testovaná jednotka nebude napájena 24V- výstupem LPC 300, vypnìte pøístroj 
dle návodu. 
Výstup o napìtí 24V by nemìl být vyzkratován.
Nepøekraèujte maximální výstupní proud (50 mA).

4.1 Elektrické pøipojení tlakového spínaèe 

Pøipojení pasivního tlakového spínaèe (pro libovolnou vzdálenost) k pøístroji LPC 300 
lze provést dle následujícího obrázku (použijte dodané mìøící kabely).

Do pøípojek kalibrátoru LPC 300 mùže být zapojeno pouze originální pøíslušenství. Do 
pøípojek zapojujte pouze originální nabíjeèku; do mìøících zásuvek (4 mm) zapojujte pouze 
originální testovací vodièe.

Nepøipojujte zdroj proudu nebo napìtí, pøístroj LPC 300 by mohl být poškozen.

 

Tlakový spínaè
(floating distance)

UŽIVATELSKÁ PØÍRUÈKA
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4.2 Elektrické pøipojení dvouvodièového snímaèe tlaku (jako testovaného zaøízení/ TZ)

Testované zaøizení by mìlo být elektricky zapojeno dle následujícího obrázku:

Pokud se schéma zapojení Vašeho testovaného zaøízení od výše uvedeného schématu liší, musíte se øídit 
následujícími pokyny:

Testované zaøízení = tlakový snímaè s výstupním signálem mA (dvouvodièový):

Testované zaøízení = tlakový snímaè s výstupním signálem V (dvouvodièový):

Testované zaøízení by mìlo být napájeno
24 V výstupem pøístroje LPC 300.
(24 V výstup musí být v menu LPC 300 aktivován ):

Testované zaøízení by mìlo být napájeno
24 V výstupem pøístroje LPC 300.
(24 V výstup musí být v menu  LPC 300 aktivován )

Testované zaøízení by mìlo být napájeno externím 
zdrojem. (24 V výstup pøístroje LPC 300 musí být
 v menu LPC 300 vypnutý) :

Testované zaøízení by mìlo být napájeno externím 
zdrojem. (24 V výstup pøístroje LPC 300 musí být
 v menu LPC 300 vypnutý) :

POZNÁMKY:
  Pokud je pøístroj LPC 300 provozován pro mìøení hodnot testovaného zaøízení, napø. 0-1 V, 0-2 V, 0-5 V, 0-10 V,

   avšak žádné zaøízení není pøipojeno, na displeji se zobrazí náhodné hodnoty.
   Není to však chyba pøístroje, je to zapøíèinìno vnitøním okruhem mìøících vstupù pøístroje LPC 300.
  Pokud testované zaøízení není napájeno pøístrojem LPC 300, ale externím napájecím zdrojem, musíte vzít v 

   úvahu, že mìøící vstupy pøístroje LPC 300 mají následující vnitøní odpory:
      Vstup "Napìtí":  24 KiloOhm
      Vstup "Proud": 200 Ohm
   Externí zdroj napájení testovaného zaøízení proto musí vyhovovat i tìmto údajùm.

•

•

UŽIVATELSKÁ PØÍRUÈKA
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4.3 Elektrické pøipojení tøívodièového tlakového snímaèe (jako testovaného zaøízení)

Testovaná jednotka by mìla být elektricky zapojena dle následujícího schématu:

Pokud se schéma zapojení Vašeho testovaného zaøízení od výše uvedeného schématu liší, musíte se øídit 
následujícími pokyny:

Testované zaøízení = tlakový snímaè s výstupním signálem mA (tøívodièový):

 
Testované zaøízení = tlakový snímaè s výstupním signálem V (tøívodièový):

Testované zaøízení by mìlo být napájeno
24 V výstupem pøístroje LPC 300.
(24 V výstup musí být aktivován v menu LPC 300):

Testované zaøízení by mìlo být napájeno
24 V výstupem pøístroje LPC 300.
(24 V výstup musí být aktivován v menu LPC 300):

Testované zaøízení by mìlo být napájeno externím 
zdrojem. (24 V výstup pøístroje LPC 300 musí být
vypnutý v menu LPC 300) :

Testované zaøízení by mìlo být napájeno externím 
zdrojem. (24 V výstup pøístroje LPC 300 musí být
vypnutý v menu LPC 300) :

POZNÁMKY:
  Pokud je pøístroj LPC 300 provozován pro mìøení hodnot testovaného zaøízení, napø. 0-1 V, 0-2 V, 0-5 V, 0-10 V,

   avšak žádné zaøízení není pøipojeno, na displeji se zobrazí náhodné hodnoty.
   Není to však chyba pøístroje, je to zapøíèinìno vnitøním okruhem mìøících vstupù pøístroje LPC 300.
  Pokud testované zaøízení není napájeno pøístrojem LPC 300, ale externím napájecím zdrojem, musíte vzít v 

   úvahu, že mìøící vstupy pøístroje LPC 300 mají následující vnitøní odpory:
      Vstup "Napìtí":  24 KiloOhm
      Vstup "Proud": 200 Ohm
   Externí zdroj napájení testovaného zaøízení proto musí vyhovovat i tìmto údajùm.

•

•
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5. Postup kalibrace

5.1 Pøíklady

Referenèní èídlo LPC-S je namontováno k pøístroji LPC 300:

S volitelným prodlužovacím kabelem (objednací kód LPC-KABEL, délka cca 1.1 m) mùže být referenèní èidlo 
LPC-S používáno "externì", tj. pøestože je namontováno pøímo na tlakový zdroj, mùže být pøístroj LPC 300 
umístìn oddìlenì, napøíklad na stole:

Kalibraèní sestava s kalibraèním ruèním èerpadlem
jakožto zdrojem tlaku

Kalibraèní sestava s tlakovým komparátorem
(vøetenovým èerpadlem) jakožto zdrojem tlaku

Kalibraèní sestava s kalibraèním ruèním èerpadlem 
jakožto zdrojem tlaku
s externì pøipojeným referenèním èidlem

Kalibraèní sestava s tlakovým komparátorem
(vøetenové èerpadlo) jakožto zdrojem tlaku
s externì pøipojeným referenèním èidlem

UŽIVATELSKÁ PØÍRUÈKA
Elektronický kalibrátor tlaku LPC 300
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5.2 Standradní kalibraèní postupy u pøístroje LPC 300

Nejprve sestavte kalibraèní sestavu (mechanické a elektrické pøípojky) dle pøíslušných kapitol v tomto návodu..

Pøed zapnutím pøístroje LPC 300 se ujistìte, že kalibraèní okruh není pod tlakem (je otevøen do atmosféry). 
Referenèní èidlo LPC-S by mìlo být ve stejné montážní poloze jako pozdìji bìhem kalibrace.

• Nastavení nulového bodu referenèního èidla LPC-S (neplatí pro mìøidla absolutního tlaku):
Pokud je kalibraèní okruh otevøen do atmosféry a displej na pøístroji LPC 300 pro referenèní èidlo 
neukazuje nulovou hodnotu (0), mùžete nulu (0) nastavit dvojitým stisknutím tlaèítka           

• Vyrovnání rùzných úrovní (niveau):
Pokud se úrovnì referenèního èidla LPC-S a Vašeho testovaného zaøízení liší, sloupec mìøeného média
mùže zpùsobit odchylku pøi odeèítání tlaku. Pro vyrovnání tohoto rozdílu zadejte niveau (v mm) 
v nastavení pøístroje LPC 300 (kapitola 10.5: SETUP / "LPC-Konfigurace", str. 27 a kapitola 8.1: stav 
obrazovky, str. 16)

• Datum kalibrace (testovaného zaøízení):
Pøístroj LPC 300 je vybaven integrovanými hodinami s reálným èasem. Datum kalibrace Vašeho 
testovaného zaøízení by mìlo být zapsáno na kalibraèním certifikátu. Zkontrolujte prosím, zda datum a 
èas na Vašem pøístroji LPC 300 jsou správnì nastavené.
Pamatujte však, že tuto funkci používáte pouze v provozním režimu KALIBRACE, a pokud ukládáte 
data do poèítaèe s volitelným softwarem "LPC-Cal", další viz str. 28.
Pro nastavení viz. kapitola 10.5: SETUP / LPC-Konfigurace, strana 27 a také kapitola 8.2.2 
(obrazovky provozního režimu KALIBRACE), strana 18.

• Teplota prostøedí bìhem kalibrace:
Pøi vystavování kalibraèních certifikátù je v nich nutné uvést také teplotu prostøedí bìhem kalibrace. 
Teplotu mùžete zadat do pøístroje LPC 300 a pozdìji uložit do poèítaèe. 
Pamatujte však, že tuto funkci používáte pouze v provozním režimu KALIBRACE, a pokud ukládáte 
data do poèítaèe s volitelným softwarem "LPC-Cal", další viz strana 28.
Pro nastavení viz. kapitola 10.5: SETUP / LPC Konfigurace, strana 27 a také kapitola 8.2.2 (obrazovky 
provozního režimu KALIBRACE), strana 18.

Pamatujte:
Po zapnutí pøístroj LPC 300 ukazuje hodnoty tlaku v jednotkách "bar".
Tyto jednotky mohou být pøevedeny na jiné, návod naleznete na stranì 29.

Pøed prvním použitím pøístroje LPC 300 je nutné zkontrolovat kapacitu baterie. 
Kapacita baterie se po zapnutí pøístroje zobrazí  na displeji (viz kapitola 8.1, str. 13). 
Pokud je baterie nabita na 100%, lze s pøístrojem bez dobití pracovat zhruba 8 hodin.

Zejména nízké tlakové rozsahy jsou citlivé na montážní polohu.
To znamená, že montážní poloha mùže ovlivnit mìøící signál!

UŽIVATELSKÁ PØÍRUÈKA
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}

6. Èelní panel

6.1 Obecné poznámky k použití:

numerická
klávesnice

potvrdí
numerický zápis

vymaže
numerický zápis

Zapnuto / Vypnuto

Nastavení

Výbìr a
potvrzení
volby

1 krok
   zpìt

vyberte parametr
ze seznamu

zadejte numerickou hodnotu
a potvrïte

zvolte parametr
ze sub-menu

pohybujte se kurzorem
napøíè menu

}
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7. Struktura menu (Provozní režimy)

Pøístroj LPC 300 má tøi rùzné provozní režimy: MÌØENÍ • KALIBRACE • TEST SPÍNAÈÙ

Režim Aplikace (pøíklady)

MÌØENÍ LPC 300 jako   Mìøí tlak a kalibruje, bez dokumentace
*MEASURING jednoduchý (dokumentace se vede ruènì)

indikátor tlaku napø. ovìøuje pøesnost testovaného zaøízení bez pøedchozí
(bez testovaného definice kalibraèního procesu a bez vytvoøení kalibraèního
zaøízení) certifikátu na poèítaèi.

Pokud nejprve specifikujete testované zaøízení, chyba 
odeètu  bude vypoèítána a zobrazena na displeji LPC 300. 

KALIBRACE Pøeddefinuje kalibraèní procesy a pracuje s nimi. Ukládá kalibraèní data do pamìti a 
do poèítaèe se pak pøenesou pomocí volitelného softwaru "LPC-Calc"

SWITCH-TEST Kontroluje spínací bod tlakových spínaèù.
Vypoèítává hysterezi a zobrazuje ji na obrazovce pøístroje LPC 300

Jednotky testovaného zaøízení mohou být pøepnuty z "tlak" na "elektrický signál" pomocí kurzorov.       kláves

 

SETUP-Menu

Konfigurace

Kalibrace
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P
o

i
b

ra
zo

vk
y

 v
i

.
a

. 
8

.1
. 
1

7
p

s 
o

:
z

k
p

.2
, 
st

r
P

o
i

 
o

fi
u

ra
ce

:
iz

. 
ka

p
 9

.1
a

 9
, 
st

r.
0

 a
2

1
p

s
k

n
g

 v
.

 
.2

 2
 

p
2

8
P

o
p

is
 o

b
ra

zo
vk

y:
 v

iz
.k

a
. 
8

.2
.

, 
st

r.
 1

s 
a

 
P

o
p

i
ko

n
fig

u
ra

ce
: 
vi

z.
 k

p
. 
9

.3
,
st

r.
 2

2

v
y

P
o

p
is

 o
b

ra
zo

k
: 
vi

z.
 k

a
p

. 
8

.2
.3

, 
st

r.
 1

8
.

.
P

o
p

is
 k

o
n

fig
u

ra
ce

: 
vi

z
 k

a
p

. 
9

4
, 
st

r.
 2

4

Kapitola 8.2.1 strana 17
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a 9.2 strany 20+21
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Kapitola 8.2.3 strana 18
a kapitola 9.4 strana 24
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8. Zobrazení na displeji

8.1 Stav obrazovky (INFO obrazovka  po zapnutí pøístroje LPC 300)

Ihned po zapnutí jednotky LPC 300 se na displeji krátce zobrazí stav (Info):

Významy zobrazených øádkù:

    Výstup pro nabíjení testovaného zaøízení o napìtí 24V mùže být zvolen, pokud takto
požadovaný provozní režim nakonfigurujete. Zde vidíte, jestli je 24 V výstup 
zapnutý èi vypnutý.
Pokud nepotøebujete testované zaøízení napájet tímto napìtím, v rámci šetøení
baterie zvolte prosím vypnutý mód.

Niveau [mm]:
Na tomto øádku vidíte hodnotu, která byla vložena pøi posledním použití pøístroje 
LPC 300. Hodnota "Niveau" je rozdíl mezi testovaným zaøízením a referenèním èidlem 
LPC-S. Rozdíly, závislé na mìøeném médiu (vzduch/voda/olej), mají za následek
 i rozdílné údaje o tlaku .
Tato hodnota tedy musí být vložena správnì, jinak obdržíte nesprávné výsledné hodnoty. 
Pokud máte jakékoliv pochyby, zvolte nulu (0).
Pro postup pøi zadávání hodnot niveau nahlédnìte do kapitoly 10.5, strana 27.

Teplota [°C/°F]:
Zde vidíte teplotu, která byla zadána v Nastavení \ LPC- "Konfigurace" jako teplota
okolního prostøedí bìhem kalibrace. V operaèním režimu KALIBRACE a bìhem
 Používání PC-softwaru "LPC-Cal" (bližší informace na stranì 28) je tato hodnota
ukládána do pamìti poèítaèe.  
Tento údaj bude zaznamenán na kalibraèním certifikátu, vytvoøeném v softwaru LPC-Cal.
Teplotu je nutné mìøit pøesným teplomìrem a následnì zapsat zpùsobem, který  je
 uveden v kapitole 10.5 (SETUP \ LPC-konfigurace) na stranì 27.

Aktuální kapacita baterie pøístroje LPC 300 (v procentech). Pokud je kapacita baterie
100%, lze s pøístrojem pracovat zhruba 8 hodin bez nabití. Poté baterii opìt nabijte.

Act-Dat: Aktuální datum, které je v souladu s nastavením hodin v pøístroji LPC 300.
Cal-Dat: Datum kalibrace elektrických mìøících vstupù pøístroje LPC 300.

Po krátké chvíli údaje na displeji zmizí a objeví se data z poslední uskuteènìné operace. 
Viz další kapitola 8.2, strana 17.

�

�

�

�

�

UŽIVATELSKÁ PØÍRUÈKA
Elektronický kalibrátor tlaku LPC 300

DRUCK & TEMPERATUR Leitenberger GmbH
Bahnhofstr. 33 • D-72138 Kirchentellinsfurt • Germany • www.Leitenberger.com
Tel. +49-7121-90920-0 • Fax +49-7121-90920-99 • E-Mail: DT-Export@Leitenberger.deG E R M A N Y

Technische Änderungen vorbehalten • Freibleibend • (Rel. 070605) • All technical modifications reserved. Without engagement 

LPC 300



• PAGE 17

8.2 Obrazovky pro  tøi provozní režimy

8.2.1  Provozní režim MÌØENÍ

Po prvním spuštìní nového pøístroje LPC 300 se zapojeným referenèním èidlem LPC-S se na displeji zobrazí  
mód MÌØENÍ (viz kapitola 8.1, strana 16):

Obrazovka: MÌØENÍ bez pøipojeného testovaného zaøízení, pøístroj LPC 300 jakožto indikátor tlaku:

(Popis provozního režimu bez pøipojeného testovaného zaøízení: viz kapitola 9.1, strana 20)

V režimu MÌØENÍ se mùže rovnìž zobrazit hodnota tlaku pøipojeného testovaného zaøízení:

Obrazovka: MÌØENÍ s pøipojeným testovaným zaøízením:

 

R = Rozsah systémového èidla LPC-S,
které je aktuálnì namontováno k pøístroji LPC 300

Aktuální mìøení
aktuálnì namontovaného
referenèního èidla LPC-S

P = Rozsah tlaku testovaného zaøízení

Aktuální mìøená hodnota testovaného zaøízení (u
  analogových testovaných zaøízení bez výstupního signálu
je nutné tuto hodnotu zadat pomocí numerické klávesnice

 + ENTER)
Odchylka mezi referencí a testovaným zaøízením

ve zvolených jednotkách tlaku a v procentech z mìøícího
rozsahu (%FS), pøípadnì z mìøené hodnoty (%rd )

 

P = výstupní signál testovaného zaøízení
(má-li  testované zaøízení výstupní signál 

a je-li pøipojeno k mìøícím vstupùm pøístroje LPC 300)

Aktuální výstupní signál testovaného zaøízení
(má-li testované zaøízení výstupní signál 

a je-li pøipojeno k mìøícím vstupùm pøístroje LPC 300)

Tlak (testované zaøízení)

Elektr. signál (testované zaøízení) *

lze pøepnout s 

P

I/U

*): POZNÁMKA: není-li ke  vstupním zásuvkám V nebo mA 
pøipojeno nic, nebude mìøící hodnota nulová, ale 
náhodná.
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8.2.2 Provozní režim KALIBRACE

V provozním režimu KALIBRACE jsou data, zobrazená nad èarou, stejná jako v režimu MÌØENÍ; viz kapitola 
8.2, str. 17.

(Popis provozního režimu KALIBRACE: viz kapitola 9.3, strana 22)

8.2.3 Provozní režim TEST SPÍNAÈE (SWITCH-TEST)

V provozním režimu TEST PØEPÍNAÈE se zobrazí hodnoty referenèního èidla (viz provozní režim MÌØENÍ) 
spoleènì s aktuálním stavem a spínacími body tlakového spínaèe, zapojeného jako testovaná jednotka:

(Popis provozního režimu  TEST PØEPÍNAÈE: viz kapitola 9.4, strana 24)

originální výstupní signál testovaného 
zaøízení

hodnota tlaku (testovaného zaøízení)

lze pøepnout s

P

I/U

elektr. signál (testované zaøízení)

hodnoty referenèního èidla LPC-S

aktuální stav (otevøený/zavøený)
tlakového spínaèe

hodnota tlaku pøi rozepnutí kontaktu
hodnota tlaku pøi sepnutí kontaktu

Hystereze
tlakového spínaèe

{

hodnoty referenèního èidla LPC-S

odchylka mezi referencí a testovaným zaøízením
Zadané hodnoty kalibrace

Skuteèné hodnoty 
P-01 = testované zaøízení è. 1

<01> = první testovací bod
Tag no. = TAG èíslo testovaného zaøízení

hodnoty namìøené TZ

{
{

{

*): POZNÁMKA:není-li do vstupních zásuvek
 V nebo mA  pøipojeno nic, namìøená 
hodnota nebude nulová, ale náhodná.
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8.3 SETUP-Menu (nastavení)

MÌØENÍ: provozní režim MÌØENÍ (viz kapitola 9.1)
• pro mìøení prùbìhu tlaku
• ke kalibraci analogových a elektronických tlakomìrù (bez uchování kalibraèních dat)

(snímaèe mohou být napájeny pøístrojem LPC 300, výstupní signál mùže být zobrazen na displeji) 

KALIBRACE: provozní režim KALIBRACE (viz kapitola 9.3)
• ke kalibraci analogových a elektronických tlakomìrù. Kalibraèní postupy mohou být pøeddefinované.

Data jsou uchovávána v pamìti pøístroje LPC 300 (vèetnì datumu a èasu). Výsledky lze uložit 
do poèítaèe s pomocí software "LPC-Cal" (více informací na stranì 28).

TEST SPÍNAÈE (SWITCH-TEST): provozní režim TEST SPÍNAÈE (viz kapitola 9.4)
• ke kontrole spínacích bodù pasivního tlakového spínaèe (libovolná vzdálenost) 

s automatickým výpoètem hystereze 

Funkce: Zde lze upravit nìkolik funkcí pøístroje LPC 300 (viz kapitola 10.1)
• Tara = upraví off-set referenèního èidla LPC-S
• Min/Max = uchovává minimální-/maximální  hodnoty
• Alarm = High-/Low- nastavení horní a spodní hranice pro zapnutí poplachu (vizuálního a zvukového)

Referenèní èidlo: Hodnoty aktuálnì pøipojeného referenèního èidla LPC-S. (viz kapitola 10.3)
• rozsah tlaku, pøesnost, typ tlaku, pøetížení, datum kalibrace

Seznam ref. èidel: Seznam referenèních èidel LPC-S. (viz kapitola 10.4)
• Seznam referenèních èidel LPC-S, jejichž kalibraèní data jsou uchována v pamìti pøístroje LPC 300.

LPC-Konfigurace: Nastavení pøístroje LPC 300 (viz kapitola 10.5)
• Kapacita baterie v pøístroji LPC 300 [%]
• Nastavení jazyka, data, èasu, jasu displeje, aku šetøièe 
• Možnost zadat teplotu okolního prostøedí a niveau (rozdíl úrovnì mezi referenèním èidlem a

 testovanou jednotkou). (viz kapitola 5.2) 

Rozhraní: nastavení USB- a RS232  (viz kapitola 10.6)
• možnost výbìru USB nebo RS232
• nastavení pøenosové rychlosti pro RS232

(Popis funkcí: viz kapitola 10, strana 25)

�
�
�
�

�
�
�
�
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9. Provozní režimy
V kapitole 7 (strana 15) byla pøiblížena struktura menu a popsáno, jak nastavit jeden ze tøí provozních režimù 
pøístroje LPC 300. Shrnutí:

• Vstupte do menu stisknutím              ; s pomocí  kurzoru             se posuòte na požadovaný režim a 
potvrïte           svùj výbìr

• Nyní se zobrazí konfiguraèní obrazovka vybraného provozního režimu

• Vkládejte data / provádìjte výbìr dle následujících pokynù opìt    s           tlaèítkem

• Nyní se zobrazila pracovní obrazovka zvoleného provozního režimu

  Základní instrukce pro vkládání dat a volbu hodnot:

    • Pole, ve kterých lze VYBÍRAT data, jsou oznaèeny symboly trojúhelníkù pøed i za polem:  
      Symboly  v a w znamenají: pro výbìr použijte klávesy         a potvrïte stisknutím
      Symboly t a u znamenají: po stisknutí jedné z kláves         se zobrazí pod-menu
      Pro návrat z pod-menu stisknìte

    • Pole, do kterých VKLÁDÁTE data, symboly trojúhelníkù nemají.
      Hodnoty zadávejet pomocí numerické klávesnice (CLEAR = smazat) a potvrïte           klávesou

    • Kurzor ovládejte pomocí kláves                 a poté potvrïte              klávesou
 

9.1 Provozní režim MÌØENÍ - bez zobrazení hodnoty namìøené testovaným zaøízením 
(použití LPC 300 jako indikátora tlaku)

Konfiguraèní obrazovka provozního režimu MÌØENÍ:
"Testitem:"     vyberte ètyøi pomlèky "----"  
"R-Start:" (nic zde nezadávejte)
"Range-End:" (nic zde nezadávejte)
"Class :" (nic zde nezadávejte)
"Unit:" vyberte jednotky tlaku a rozlišení displeje *)
"Pressuretype:" (nic zde nezadávajte)
"Medium :" (nic zde nezadávajte)
"PowerSupply:" zvolte "OFF"

Poté stisknìte opìt          ; nyní se zobrazí pracovní obrazovka:

Popis obrazovek pøístroje LPC 300:
viz také kapitola 8.2.1, strana 17.

*)

Vyberte a
potvrïte pomocí

User = uživatelem zvolená 
jednotka vztažená k "baru"

Úprava rozlišení displeje
 pomocí

   Potvrïte 

Sub-menu "Unit" (jednotky tlaku):
Zde si zvolíte požadované jednotky tlaku a také
rozlišení displeje:

Dùležitá poznámka na str. 29!
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9.2 Provozní režim MÌØENÍ - se zobrazením hodnoty namìøené testovaným zaøízením (kalibrace bez 
zápisu do pamìti)
Konfiguraèní obrazovka provozního režimu MÌØENÍ:

"Testitem:" Vyberte typ testované jednotky resp. výstupní signál:
"mechan" = analog (napø.tlakomìr)
"0-20mA" = Výstup tlakového snímaèe  0...20 mA
"4-20mA" = Výstup tlakového snímaèe 4...20 mA
"0-1 V" = Výstup tlakového snímaèe 0...1 V
"0-5 V" = Výstup tlakového snímaèe 0...5 V
"0-10V" = Výstup tlakového snímaèe 0...10 V

"R-Start:" Rozsah tlaku (zaèátek)
"Range-End:" Rozsah tlaku (konec)
"Class:" %FS = procent. pøesnost z mìøícího rozsahu (plný rozsah)

%rd  = procent. pøesnost z mìøené hodnoty
zadejte tøídu pøesnosti (v %)

"Unit": vyberte jednotky tlaku a rozlišení displeje *)
"Pressuretype:" Mìøící metoda: pøetlak (rel) nebo absolutní tlak (abs)

gauge = mìøí rozdíl vzhledem k tlaku okolního prostøedí 
absolute = mìøí rozdíl k absolutní nule

"Medium:" Gas = plynné médium (vzduch, dusík, atd.)
Oil = tekuté médium (olej, voda, atd.)

"PowerSupply:" OFF = bez napájení 24V pro testované zaøízení
24V = napájení pro testované zaøízení = zapnuté.

  Poté opìt stisknìte         - nyní se zobrazí pracovní obrazovka:

   hodnota tlaku (testovaného zaøízení)                           elektrický signál (testovaného zaøízení)

Pro popis obrazovky pøístroje LPC 300 nahlédnìte
také do kapitoly 8.2.1, strana 17.

pøepínatelné

P I/U

Zvolte a
potvrïte

User = uživatelem zvolená 
jednotka, vztažená  k "baru"

Upravte rozlišení displeje
 s 

    Potvrïte 

*)
Sub-menu "Unit" (zvolit jednotky tlaku):

POZNÁMKA:
Pokud je testované zaøízení bez  analogového
výstupního signálu, musíte zadat mìøící 
hodnoty testovaného zaøízení pomocí
numerické klávesnice.

     Potvrïte 

*): POZNÁMKA: pokud do vstupních zásuvek V nebo mA 
není pøipojeno nic, nebude mìøící hodnota nulová, ale 
náhodná.

Dùležitá poznámka na str.29!

UŽIVATELSKÁ PØÍRUÈKA
Elektronický kalibrátor tlaku LPC 300

DRUCK & TEMPERATUR Leitenberger GmbH
Bahnhofstr. 33 • D-72138 Kirchentellinsfurt • Germany • www.Leitenberger.com
Tel. +49-7121-90920-0 • Fax +49-7121-90920-99 • E-Mail: DT-Export@Leitenberger.deG E R M A N Y

Technische Änderungen vorbehalten • Freibleibend • (Rel. 070605) • All technical modifications reserved. Without engagement 

LPC 300



• PAGE 22

�
pre-define calibration

procedure(s)

�
execute calibration

procedure(s)

�
upload calibration data with

the optional LPC-Cal software
on a PC and print out certificate

with MS-Excel

9.3 Provozní režim KALIBRACE

Než zaènete pracovat v režimu KALIBRACE je nutné pøeddefinovat kalibraèní postupy.
Pamì� pøístroje LPC 300 umožòuje pøedem pøipravit až 16 postupù, z nichž každý mùže obsahovat 
maximálnì 32 TEST POINTS - testovacích bodù.

Pøeddefinování kal.postupu(-ù)      vykonání kal.postupu(-ù)         pøenos namìøených dat do PC a zpracování
     

� konfigurace obrazovky provozního režimu KALIBRACE:       
"Calibration:" èíslo kalibraèního postupu /programu (možné 1-16 ).
"Testitem:" Vyberte typ testované jednotky resp. výstupní signál:

"mechan" = analogový (napø.tlakomìr)
"0-20mA" = Výstup tlakového snímaèe  0...20 mA
"4-20mA" = Výstup tlakového snímaèe  4...20 mA
"0-1 V" = Výstup tlakového snímaèe  0...1 V
"0-5 V" = Výstup tlakového snímaèe  0...5 V
"0-10V" = Výstup tlakového snímaèe  0...10 V

"ID no:" Identifikaèní èíslo (sériové è.) testovaného zaøízení
"Tag no:" TAG-èíslo testovaného zaøízení
"R-Start:" Rozsah tlaku (zaèátek)
"Range-End:" Rozsah tlaku (konec)
"Class :" %FS = pøesnost v % z rozsahu (plný rozsah)

%rd  = pøesnost v % z mìøené hodnoty
zadejte tøídu pøesnosti (v %)

"Unit:" zadejte jednotky tlaku a rozlišení displeje  *)
"Pressuretype:" Mìøící metoda: relativní (rel) nebo absolutní (abs)

gauge = mìøí rozdíl k tlaku okolního prostøedí
absolute = mìøí absolutní tlak

"Medium :" Gas = plynné médium (vzduch, dusík, atd..)
Oil = kapalné médium (olej, voda, atd..)

"PowerSupply:" OFF = napájení 24V testovaného zaøízení vypnuto
24V = napájení pro testované zaøízení zapnuto

"TestPoint:" Postupnì oèíslované testované body (možné 1 - 32)
První test bod = "1", druhý test bod = "2", atd. atd...

"Set:" Pole (3 znaky) k zadání èasové prodlevy (v sekundách)-
Prodleva (mezi 0 a 999 sekund) umožòuje kalibraci v 
souladu s naøízením DKD. Hodnota > 0 znaèí, že hodnota 
na displeji mùže být  zapsána nebo vložena do pamìti, 
resp. vložena až po vypršení èasové prodlevy.
Zadejte rovnìž požadovaný tlak (ve zvolených jednotkách 
tlaku). První set point by mìl vždy být nula 0.

"True:" bìhem konfigurace zde nemùžete zadávat hodnoty

Po vepsání hodnoty prvního testovacího bodu najeïte kurzorem o øádku výše na "TestPoint" a pøepnìte
na druhý Testpoint, pak navolte èasový interval (pokud je tøeba), zadejte hodnotu tlaku tohoto druhého 
testpointu a tak dále. Pokud nebude pøi nastavování (SET) zadáno NIC (necháte prázdné pole), bude to 
pro pøístroj znamení, že žádné další test body již v kalibraèním procesu nejsou.

Listovat v již definovaných test bodech mùžete kdykoliv pomocí kurzorových              kláves.

 kal.protokolu (pgm LPC-Cal a MS-Excel

( ) 

i
Pokud byste chtìli kalibrovat
v souladu s naøízeními DKD, 
doporuèujeme nechat mezi 
jednotlivými testovacími body
 èasové prodlevy.

Pro tlakové snímaèe je doporuèena
prodleva 2 min. (120 sek.) a pro
analogové mìøièe tlaku 5 min. (300 sek.).
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i

Unit under test = pressure transmitter

Když s definováním kalibraèního postupu budete hotovi, stisknìte opìt tlaèítko                 . Nyní se zobrazí 
pracovní obrazovka provozního režimu KALIBRACE s postupem, který byl definován naposled. 
Napøíklad: definovali jste 5 rùzných kalibraèních postupù a nyní chcete uskuteènit ten druhý. Jdìte na 
konfiguraèní obrazovku KALIBRAÈNÍHO módu a vyberte tedy druhý postup. Poté stisknìte tlaèítko        a již 
mùžete uskuteèòovat tento druhý postup. 

� Pracovní obrazovka provozního režimu KALIBRACE:

Nad pøerušovanou èárou je stejný obsah jako v provozním režimu MÌØENÍ.

Pod pøerušovanou èárou:
"Set:" Hodnota tlaku v testovacím bodu.

Pokud je zadána 0 (nula), referenèním tlakem je atmosférický  tlak, 
resp. absolutní vakuum (u absolutních èidel). Pokud je testované 
zaøízení digitální, nastavte jej na nulu (0). 

Pokud pøístroj LPC 300 neukazuje 0, stisknutím            ji nastavíte.

"True:" Pokud kalibrujete pøístroj bez výstupního signálu: 
Nastavte test tlaku pøesnì dle testovaného zaøízení a stisknìte
Pokud kalibrujete tlakový snímaè, který je elektricky napojen na 
pøístroj LPC 300, pøijmìte (potvrïte) výstup stisknutím 

"P-0x:" Èísla kalibraèních postupù ("P-01" = postup è.. 1, atd..)
Zobrazí se i postupnì oèíslované testovací body.
(napø. |01} znamená "Testovací bod èíslo 1")

"ID no" Identifikaèní èíslo (sériové è..) testovaného zaøízení

Poté co potvrdíte správnou hodnotu stisknutím           se zobrazí další test 
point kalibraèního procesu.

Pomocí           tlaèítka se mùžete vrátit o krok zpìt.

                  Popis obrazovek pøístroje LPC 300: viz také kapitola 8.2.2, str.18 
Nastavení tlaku pro pøímoukazující tlakomìr a pro pøevodník tlaku:

hodnota tlaku (testované zaøízení)

pøepínatelné

P

I/U

elektrickýl signál (testované zaøízení)

  Nastavení tlaku 
v jednotlivých testovacích bodech

držte se hodnoty zobrazené na
testovaném zaøízení

držte se hodnoty zobrazené na 
pøístroji LPC 300

  Testované zaøízení = pøímoukazující tlakomìr
(analogový nebo digitální)

*): POZNÁMKA:pokud do zásuvek V nebo mA není zapojeno nic,
zobrazí se náhodná hodnota,, nikoliv nula.
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9.4 Provozní režim TEST SPÍNAÈE(SWITCH-TEST)

Konfiguraèní obrazovka provozního režimu TEST SPÍNAÈE:

"PowerSupply:" Pokud bude testované zaøízení napájeno pøístrojem LPC 
300, zvolte "24V". V jiném pøípadì zvolte "OFF", aby se 
baterie nevybíjela.

"Unit:" Zvolte jednotky tlaku a rozlišení displeje *)

Poté stisknìte opìt              tlaèítko; nyní se zobrazí pracovní obrazovka:

pøed testem pøepínaèe                po testu pøepínaèe

Popis obrazovek pøístroje LPC 300: viz také kapitola 8.2.3, strana 18.

Vyberte a
potvrïte

User = jednotka, definovaná
 uživatelem a vztažená k
           "baru"

Úprava rozlišení displeje

    Potvrïte 

*)
Pod-menu "Unit” (jednotky tlaku):
Zde si zvolíte požadované jednotky tlaku a také
rozlišení displeje:

Dùležitá poznámka na str.29!
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10. SETUP-Menu

10.1 Menu "Funkce"

�Ref.
Aktuální hodnota tlaku namìøeného referenèním èidlem LPC-S.

�Tara:
Hodnota offsetu pro odstranìní zkreslení aktuálního mìøení referenèního èidla. Vložená

 hodnota bude pøiètena k aktuální hodnotì referenèního èidla.
(Napøíklad: Namìøená hodnota  = 10,000 a Tara = 5,000; hodnota 15,000 se zobrazí jako referenèní 
hodnota)

�Min: / Max:
Uchování Minimálních a maximálních hodnot.
  Tuto pamì� lze vymazat   pomocí kurzorových šipek        pøesunutím na Min. resp. Max. hodnotu
a stiskem

�Alarm:
Zde mùžete vypnout nebo zapnout akustický i vizuální poplach pøístroje LPC 300.
Vložte nejvyšší hodnotu tlaku, nad kterou se zapne poplach, za ">=".
Vložte nejnižší možnou hodnotu tlaku, pod kterou se zapne poplach, za "<=".
Jakmile se aktuální hodnota odeèítaného tlaku systémového èidla LPC-S dostane pod nebo nad

 hodnoty alarmu, uslyšíte zvuky akustického poplachu a na obrazovce zaène blikat stavový øádek
(poslední øádek na obrazovce).
Pro zapnutí funkce alarmu zvolte  Alarm = ON;
Pro vypnutí funkce alarmu zvolte  Alarm = OFF.

 Základní instrukce pro vkládání dat nebo zvolení hodnot:

    • Pole, ve kterých VYBÍRÁTE data, jsou oznaèena symboly trojúhelníkù pøed i za polem: 
      Symboly v a w znaèí:  proveïte volbu pomocí kláves          a potvrïte stisknutím        
      Symboly t a u znamenají: po stlaèení jedné z kláves         se zobrazí pod-menu.
      Návrat z pod-menu zpìt provedete         tlaèítkem.

    • Pole, do kterých ZADÁVÁTE data, tyto symboly trojúhelníkù neobsahují.
      Hodnoty vkládejte pomocí numerické klávesnice (CLEAR= mazání) a potvrïte 

    • Kurzorem lze pohybovat pomocí             a potvrdit tlaèítkem.
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10.2 Menu "LPC-Info"

Zde se nacházejí informace o Vašem pøístroji LPC 300:

�Cal-Dat.:
Datum kalibrace elektrických mìøících vstupù Vašeho pøístroje.

�Firmware:
Èíslo verze operaèního systému Vašeho pøístroje.

�SerialNo:
Sériové èíslo Vašeho pøístroje (nezamìòujte se sériovým èíslem referenèního èidla LPC-S.

10.3 Menu "Referenèní èidlo"

�Èíslo èidla:
Èíslo aktuálnì pøipojeného referenèního èidla LPC-S (4 alfanumerické znaky; nezamìòujte se 
sériovým èíslem èidla LPC-S, které je napsáno na štítku a na kalibraèním certifikátu). Èíslo èidla je 
vyznaèeno na šestihranné pøípojce èidla LPC-S.

�R.-Start: / Range-End: Rozsah tlaku (zaèátek a konec) aktuálnì pøipojeného ref. èidla LPC-S.

�Jednotka: Základní jednotky tlaku aktuálnì pøipojeného referenèního èidla LPC-S.

�Class: Tøída pøesnosti celková nejistota) kalibraèního systému tvoøeného pøístrojem LPC-300 a 

k nìmu pøipojeným referenèním èidlem LPC-S.

�Druh tlaku: Druh mìøení aktuálnì pøipojeného referenèního èidla LPC-S:
pøetlak (rel) nebo absolutní tlak (abs).

�Pøetížení: Doba (sek.) za kterou se aktuálnì pøipojené referenèní èidlo LPC-S pøetížilo. 
Pokud je tato hodnota <> 0, je doporuèena rekalibrace.

�Ref-Value: Aktuální mìøená hodnota aktuálnì pøipojeného referenèního èidla LPC-S.

�Calibrated: Datum poslední kalibrace aktuálnì pøipojeného referenèního èidla LPC-S.

 (

Pokud používáte referenèní èidlo 
LPC-S s absolutním rozsahem tlaku, 
mùžetevložit offset odpovídající aktuální 
výši atmosférického tlaku, a tím 
kalibrátor vynulovat tak, že další 
namìøené hodnoty budou odpovídat
 relativnímu tlaku.
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10.4 Menu "Ref. Sensor-list" (seznam ref.èidel)

� Èíslo èidla, rozsah tlaku (poèáteèní a koncový) a jednotka tlaku aktuálnì pøipojeného referenèního 
èidla LPC-S.

� Seznam všech referenèních èidel, která jsou podporována vaším pøístrojem LPC 300. Pokud máte 
ke kalibrátoru  zakoupené pouze jedno LPC-S èidlo, bude na tomto seznamu jediná položka. Pamì� 
pøístroje LPC 300 je schopná uchovávat data z pìti referenèních èidel LPC-S.

� Datum kalibrace a tøída pøesnosti vyznaèeného referenèního èidla LPC-S.

10.5 Menu konfigurace LPC

� Teplota: Zde je možné vložit hodnotu teploty prostøedí bìhem kalibrace. Tato hodnota je nutná 
pouze v provozním režimu KALIBRACE ve volitelném poèítaèovém softwaru LPC-Cal
( teplota prostøedí  je do poèítaèe ukládána pro vytištìní Vašeho kalibraèního certifikátu). *)

� Niveau: Zde se zapisuje výškový  rozdíl mezi testovanou jednotkou a referenèním èidlem LPC-S 
kvùli automatické korekci sloupce média *)

� Jazyk: Vyberte požadovaný jazyk pro menu Vašeho pøístroje LPC 300. Po provedení zmìny 
        jazyka vyèkejte 3 sekundy.

� Datum: Zde lze nastavit èi upravit datum hodin integrovaných v pøístroji LPC 300. *)

� Èas: Zde lze nastavit èi upravit èas hodin integrovaných v pøístroji LPC 300.  *)

� Jas: Jas displeje (doporuèujeme nastavit mezi 75% a 100%).

� Kontrast: Kontrast displeje (je dán z výroby, lze ho mìnit max. +2% a -2%)

� Šetøiè energie : Zde lze vložit dobu trvání (v minutách). Po této dobì se podsvícení displeje a 24V-
výstup automaticky vypnou (pro opìtovné zapnutí stisknìte libovolnou klávesu).

� Aku kapacita:  Indikace kapacity baterie [v %]. Doporuèujeme baterii dobít ve chvíli, kdy je její 
Kapacita <30%.
*) Viz.také kap.5.2: Normy kalibraèního nastavení, s.13

  

Zvolte referenèní èidlo
ze seznamu pomocí
kláves

datum kalibrace a tøída
pøesnosti je uvedena 
v položce �)

zvolte položku v menu s 

zvolte položku s

zadejte hodnotu s

        potvrïte výbìr s

potvrïte zadanou hodnotu s

vymažte vložená data s
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10.6 Menu "Rozhraní"

Zde lze vybrat rozhraní pro volitelnou komunikaci s poèítaèem (s pomocí volitelného softwaru LPC-Cal).

Aktuálnì platný výbìr je vždy oznaèen šipkou è .

Pokud jste si zvolili jako požadované rozhraní "RS232", mùžete si vybrat pøenosovou rychlost. Ostatní 
parametry RS 232 jsou vždy 8 datových bitù,  potlaèená parita a 1 stop bit.

Tento výbìr je nutný pouze v pøípadì, budete-li pracovat v provozním režimu KALIBRACE spoleènì s 
volitelným softwarem LPC-Cal pro ukládání kalibraèních dat do poèítaèe a vytištìní certifikátù s pomocí MS-
Excel.

  Informace o produktu: LPC-Cal pro Microsoft Windows 
Požadavky na systém:
  Operaèní systém Microsoft Windows 98 SE, 2000, XP Home, XP Professional
  CD-ROM drive, barevný displej, myš, klávesnice
  Rozhraní RS232 nebo USB možné
  Nainstalovaný Microsoft EXCEL Verze 97, 2000, XP nebo 2003
 
Dále je zapotøebí mít následující pøíslušenství:
  

nebo

  Objednací kód LPC300-SW-RS-USB: Software LPC-Cal s obìma pøedchozími kabely.

Instrukce ohlednì softwaru LPC-Cal: viz strana 31

Objednací kód LPC300-SW-RS232: Software LPC-Cal s propojovacím kabelem RS232 pro LPC 300

Objednací kód LPC300-SW-USB: Software LPC-Cal s propojovacím kabelem USB pro LPC 300
nebo
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11. Dodatek - Technické údaje
Pøesnost (celková nejistota) pøístroje LPC 300 s referenèním èidlem LPC-S: ±0.025% z mìøícího rozsahu *)
Výstraha pøi pøekroèení mìøícího rozsahu: audiovizuální
Rozsah kompenzace teploty: 0 - 50°C (aktivní vyrovnávání)
Èásti ve styku s médiem u referenèního èidla LPC-S: Nerezová ocel, kompletnì svaøované
Rozlišení displeje: nastavitelné, max. 6 znakù + hlavní znak + desetinná èárka
Mìøení napìtí: 0-10 V, 0-5 V, 0-1 V. Rozlišení: displej x 0,1 mV, pøesnost ±0,5 mV
Mìøení proudu: 0-20 mA, 4-20 mA. Rozlišení: displej x 1 µA, pøesnost ±1,6 µA
Zdroj napájení (pro testované zaøízení): 24 VDC min. 20 mA, max. 50 mA, tolerance ±1V
Pracovní podmínky: 0°C - 50°C, max. 80% relativní vlhkost, nekondenzující
(bìhem nabíjení baterie: 0 - 45°C)
Skladovací podmínky: -20°C - +60°C, max. 80% relativní vlhkost, nekondenzující
Grafický displej: 128 x 128 pixel, 44.7 x 44.7 mm
Kapacita pamìti: 16 kalibraèních postupù, z nichž každý má 32 testovacích bodù
Parametry Rs232: 4800, 9600 nebo 11200 pøenosová rychlost, nastavitelné. (8 datových bitù, 1 stop bit, 
potlaèená parita)
Baterie: nabíjecí akumulátor Lithium-Ion, s inteligentní nabíjecí elektronikou
Nabíjeèka baterie: 230 VAC 50/60 Hz. (ostatní na vyžádání)
Elektrické zásuvky/napìtí: 

Zásuvky 9V, 450 mA, ±50 mA,s ochranným kovovým krytem
Komunikace: USB a RS232, s ochranným kovovým krytem
4 mm zásuvky pro mìøení  proudu 4-20 mA
4 mm zásuvky pro mìøení napìtí 0-1/5/10 V
4 mm zásuvky pro tlakový test pøepínaèe
4 mm zásuvky pro napájecí zdroj testovaných zaøízení 24V / 50 mA

Rozmìry: cca. 12.5 x 21 x 8 cm (šíøka x výška x hloubka), Váha: cca 1.1 kg
Tlakové pøipojovací porty referenèních èidel LPC-S : 1/2" BSP samec v souladu s EN 837
Standardní rozsahy tlaku referenèních èidel LPC-S pro pøístroj LPC 300:

Rozsah [bar]      Ochrana pøed pøetížením [bar] tlak pøi roztržení [bar]

0...0.25 1.6 2.4
0...0.4 2 2.4 také ABSOLUTNÍ
0...0.6 4 4.8 také ABSOLUTNÍ
0...1 5 6 také ABSOLUTNÍ
0...1.6 10 12 také ABSOLUNÍ
0...2.5 10 12 také ABSOLUTNÍ
0...4 17 20.5 také ABSOLUTNÍ
0...6 35 42 také ABSOLUTNÍ
0...10 35 42 také ABSOLUTNÍ
0...16 80 96 také ABSOLUTNÍ
0...25 50 96
0...40 80 400
0...60 120 550
0...100 200 800
0...160 320 1000
0...250 500 1200
0...400 800 1500
0...600 1200 1500
0...1000 1500 3000
-0.4...0 2 2,4
-0.6...0 4 4,8
-1...0 5 6
-0.25...+0.25 1.6 2.4
-0.4...+0.4 2 2.4
-0.6...+0.6 4 4.8
-1...+1.5 10 12
-1...+3 17 20.5
-1...+5 35 42
-1...+9 35 42
-1...+15 80 96
-1...+24 50 96

POZNÁMKA:
Pøevod na jiné jednotky tlaku:
Pokud chcete zvolit jinou jednotku tlaku, 
pøístroj LPC 300 ovìøí, zdali je rozsah 
mìøení (v požadovaných jednotkách 
tlaku)  <= 9999.99. Pokud ano, tyto 
jednotky tlaku mohou být zvoleny. 
Pokud ne, požadovaná jednotka 
nemùže být zvolena.

Používané pøevodní koeficienty:
1.00000E+00    bar
1.00000E-03 mbar
1.00000E-03 hPa
6.89475E-02 psi
3.37690E-02 inHg (at 0°C)
1.33322E-02 cmHg (at 0°C)
1.00000E+01 MPa
1.00000E-02 kPa
1.00000E-05 Pa
9.80670E-02 mH2O (at 4°C)
9.80670E-04 cmH2O (at 4°C)
9.80670E-05 mmH2O (at 4°C)
9.80665E-01 kg/cm²
2.48800E-03 inH2O (at 60°F)
1.33322E-03 mmHg (at 0°C)
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11.1 Volitelné doplòky

 Druh Popis            Objednávací kód

   LPC-Cal PC-Windows-Software s kabelem RS232 LPC300-SW-RS232
(viz informace na stranì 28)

totéž, ale s USB kabelem LPC300-SW-USB

totéž, ale s obìma kabely LPC300-SW-RS-USB

   LPC-Kabel Prodlužovací kabel pro referenèní èidlo LPS - 1.1 m LPC-KABEL

   LPC-Koffer Pìnový pøenosný  kuføík pro pøístroj LPC 300 LPC300-KOFFER

   LPP 30 Kalibraèní ruèní èerpadlo vzduchem vytváøí tlak LPP-30
až 35 barù, po pøepnutí vytváøí podtlak 
až  -0.95 bar.
Zkušební pøipojení pøes hadici, 1/4" BSP samice

   LPP-Koffer Pìnový pøenosný kuføík pro  LPP 30 LPP-KOFFER

   LSP 1000-EB-VP Tlakový komparátor (vøetenové èerpadlo) LSP-1000-EB-VP
Provozní kapalina: olej  nebo destilovaná voda
vytváøí tlak až 1000 bar

   LSP 1000-K pøenosná verze v hliníkovém kuføíku LSP-1000-K

   LSP 1200-DL-VP stejné, ale vytváøí tlak až 1200 bar               LSP-1200-DL-VP

   LSP 1600-DL-VP stejné, ale vytváøí tlak až 1600 bar LSP-1600-DL-VP

  

   LPP 30                                              LSP 1000-lc
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12. Windows®-Software LPC-Cal

Požadavky na systém:
Windows®-PC (Win 98SE, 2000/SP4, XP), klávesnice, myš, SVGA barevný monitor, tiskárna, COM- nebo 
USB-port, Microsoft®-Excel® Vers. 97, 2000, 2002 (XP) nebo 2003, LPC 300-propojovací kabel RS232 nebo 
USB.

Instrukce pro propojení pøes USB:
Pokud si pøejete pøipojit Váš pøístroj LPC 300 k poèítaèi pomocí USB portu a máte propojovací kabel i LPC-
Cal software, øiïte se nejprve následujícími instrukcemi k instalaci USB ovladaèe:
(a) Na CD-ROMu od LPC-Cal softwaru se nachází složka s názvem USB-Treiber LPC 300. Tato složka 

obsahuje soubor  usb-treiber_lpc300.exe. 
(b) Pøed pøipojením pøístroje LPC 300 k Vašemu poèítaèi soubor usb-treiber_lpc300.exe spus�te 

dvojitým kliknutím ve Windows®-Explorer. Tímto se na Vašem hard disku vytvoøí nová složka 
(doporuèená cesta:C:\SiLabs).

(c) Nyní pøipojte pøístroj LPC 300 k Vašemu poèítaèi s pomocí USB-portu. "Automatické rozpoznávání 
hardwaru" okamžitì spustí operaèní systém Windows® .

(d) Nyní zvolte možnost dle Vašeho disku a odkažte na složku s ovladaèem (obvykle
C:\SiLabs\MCU\CP210x\WIN). Systém poté vytvoøí virtuální COM port. Poté zvolte toto èíslo COM-
portu jako "svùj" COM port v rámci LPC-Cal softwaru.

POZNÁMKY:
K nainstalování USB ovladaèù je potøeba mít uživatelský úèet s administrátorskými právy. Pokud tento úèet 
nemáte, kontaktujte, prosím, svého systémového administrátora.
Pokud si nejste jistí které pøesnì je èíslo, vytvoøené virtuálním COM portem, zkontrolujte si správné èíslo pøes 
systém Windows® - Control Panel pod souborem Device Manager ( "Porty - COM a LPT").

LPC-Cal: Instalace a použití :
K nainstalování LPC-Cal Softwaru spus�te program setup.exe, který je uložen na LPC-Cal CD-ROM. Pokud 
je to možné, používejte doporuèené instalaèní složky. Po nainstalování se ve Vašem operaèním systému 
Windows® pod Menu Start objeví nový program s názvem LPC-Cal.
Pøi prvním spuštìní LPC-Cal budete vyzváni ke zvolení jazyka (napø. angliètina) a k zadání verze Vašeho 
Microsoft®-Excel® (který LPC-Cal využívá pro vytvoøení certifikátu pro tisk). Krom toho mùžete upøesnit 
složku, ve které budou ukládány kalibraèní certifikáty. Dále vyberte správný COM port kliknutím na ikonku 
sériového konektoru (vlevo nahoøe na hlavní obrazovce LPC-Cal). 
Poté kliknìte na tlaèítko "èti data" v dolním levém rohu hlavní obrazovky, aby se pøenesly kalibraèní data z 
Vašeho pøístroje LPC 300 do Vašeho poèítaèe.
Poté vyberte požadovaná kalibraèní data poklepáním na ikonky  a nakonec kliknìte na tlaèítko "Vytvoøit 
certifikát". Poté se vytvoøí tabulka v Excelu, který mùžete upravovat  (hlavní sešit je pojmenován 
"calmaster.xls").

POZNÁMKA: Pokud se po kliknutí na tlaèítko "Vytvoøit certifikát" objeví zpráva "ActiveX Object Creation not 
possible", znamená to, že na Vašem poèítaèi není nainstalovaná vybraná verze programu Excel®. V  tomto 
pøípadì prosím kontaktujte svého systémového administrátora. 

POZNÁMKA:
LPC-Cal vyžaduje, aby na Vašem poèítaèi byl nainstalovaný Microsoft® Excel® verze 2000,
XP nebo 2003.
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